
world of innovation

EcoPower 55 – 550 t
Elektyczne, szybkie i dokładne
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DYNAMICZNA − PRECYZYJNA − EFEKTYWNA
Optymalna trwałość i wydajność

Zalety

	» Dynamiczny, kolanowy układ zamykania z funkcją ochrony formy

	» Jednostki wtryskowe o najwyższej dokładności pozwalające na utrzymanie doskonałej 

jakości w każdym cyklu

	» Szybkie, precyzyjne i bardzo wydajne, dzięki zastosowaniu serwo napędów z możliwością 
ruchów równoległych

	» Dodatkowe oszczędności energii dzięki opatentowanemu systemowi odzyskiwania energii 

z ruchów hamowania KERS 

	» Łatwy w obsłudze system sterowania Unilog B8 z zintegrowanym systemem pomocy 

	» Możliwość stworzenia pełnego gniazda produkcyjnego z peryferiami WITTMANN i 

pakietem integracji Wittmann 4.0

	» Korzystny stosunek ceny do wydajności 

Typoszereg

EcoPower oferowane są w 11 wielkościach siły zamykania; 55 – 550 t

EcoPower MECIAL dla pracy w warunkach czystych pomieszczeń; 55 – 550 t

EcoPower Combimould dla wtrysku wielokomponentowego; 55 – 300 t



3

EcoPower
Cechy szczególne

	» Bezpośrednie silniki serwo-elektryczne 
Główne ruchy maszyn EcoPower, takie jak: 
zamykanie/otwieranie, plastyfikacja oraz wtrysk, 
realizowane są za pomocą bardzo dynamicznych, 
bezpośrednich serwo napędów. Wysokość formy 
w układzie zamykania jest również ustawiana za 
pomocą serwo elektrycznych napędów. Wypy-
chacz, dysze oraz rdzenie poruszane są poprzez 
zintegrowany serwo – hydrauliczny agregat napę-
dzany przez silnik serwo. Dodatkowo istnieje opcja 
zamontowania bezpośrednich napędów serwo 
mechanicznych.

	» Wysokiej wydajności jednostki wtryskowe 
Jednostki wtryskowe na maszynach EcoPower 
wyposażone są w podwójny system napędu dla 
funkcji wtryskowych i dozujących. Jednoczęściowy 
odlew metalowej ramy odporny jest na momenty 
skręcające. Dodatkowo prowadzenie na prowad-
nicach liniowych oraz centralny ślimak napędo-
wy pozwala na bardzo dynamiczne ruchy przy 
najwyższej precyzji. 

	» Bardzo szybki układ zamykania 
Konstrukcja jednostki zamykającej wykonana jest 
z 3 płyt z systemem 4 kolumn oraz 5 punktowym 
układem zamykania napędzanym bezpośrednio 
przez serwo-elektryczny silnik. Płyta ruchoma  
maszyny poruszana jest na prowadnicach linio-
wych, wykorzystujących łożyska kolkowe. Dzięki 
temu wyeliminowany został kontakt płyty rucho-
mej z kolumnami, a proces wtrysku może rozpo-
cząć się w trakcie budowania siły zwarcia. 

	» KERS – Kinetic Energy Recovery System  
Opatentowany system odzysku energii przemienia 
energię kinetyczną odzyskaną z ruchów hamowa-
nia silnika w energię elektryczną. Powstała moc 
wykorzystywana jest na potrzeby maszyny, np. 
ogrzewanie cylindra. System KERS pozwala na do-
datkowe zmniejszenie zużycia energii nawet o 5 %.

	» Ochrona formy 
Minimalne tarcie systemu prowadnic płyty 
ruchomej w połączeniu z pomiarem siły, zainstalo-
wanego w dźwigni kolanowej, zapewnia dosko-
nałe warunki dla bardzo wrażliwej, inteligentnej i 
szybko reagującej ochrony formy.
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UKŁAD ZAMYKANIA
Serwo-elektryczna prędkość i dynamika

	» Duża przestrzeń dla skomplikowanych form
	– Płyty mocujące [1] o dużych rozmiarach oraz czysty 

system kolanowy gwarantują optymalne środowisko dla 
wszystkich form oraz przyłączeń.

	– Obszar wyrzutnika [2] i płyt mocujących pozwala na 
łatwy dostęp do konfiguracji maszyny i prac ustawczych.

	» Dokładność i precyzja 
W systemie zamykania EcoPower, kolumny są wykorzysty-
wane wyłącznie do przenoszenia siły pomiędzy płytami. 
Płyta ruchoma poruszana jest wyłącznie na prowadnicach 
liniowych [3] bez wchodzenia w kontakt z kolumnami.

	» Serwo-elektryczna dynamika
	– Ruchy płyty są bardzo szybkie i niezwykle precyzyjne za 

sprawą 5-cio punktowego systemu zamykania [4].
	– Dźwignia kolanowa poruszana jest dynamicznym serwo-

-motorem poprzez system przekładni [5].
	– Zsynchronizowana regulacja wysokości formy za pomocą 

czterech śrub na kolumnach oraz przekładni planetarnej  
poruszanej za pomocą silnika srewo zapewnia precyzyjną 
regulację siły zamykania [6].

	» Dodatkowe serwo-hydrauliczne ruchy 
Do napędzania dodatkowych ruchów (wyrzutnik, ruch 
dyszy i rdzeni), agregat hydrauliczny napędzany przez 
serwomotor  jest montowany na wewnętrznej stronie ramy 
urządzenia. Specjalnie zaprojektowane dla wysokiej wy-
dajności, nie wymaga podłączenia wody chłodzącej. Łatwy 
dostęp serwisowy znajduje się z tyłu, za jednostką zamyka-
jącą. Serwonapędy-mechaniczne dla dodatkowych ruchów 
są dostępne jako opcja.
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	» Wszystko dla zapewnienia powtarzalności
	– Wszystkie ślimaki >25 mm mają stały stosunek L/D = 22 
	– Wszystkie jednostki wtryskowe oferują szeroki zakres ciśnień 

wtrysku.
	– Plastyfikacja równoległa z ruchami jednostki zamykającej oraz 

wtrysk podczas budowania siły zwarcia dostępne są w wersji 
standardowej.

	– Jednostki wtryskowe EcoPower o wyższej wydajności wtrysku 
mogą być dostarczone jako opcja.

	– Bezstopniowy docisk dyszy wtryskowej dzięki ustawionym 
naprzeciw cylindrom dojazdu [7].

	– Jednostki plasyfikujące mogą być montowane na różnych agre-
gatach z jednakowymi średnicami ślimaków

	– Oprogramowanie WITTMANN BATTENFELD HiQ umożliwia nad-
zór nad przebiegiem procesu wtrysku kompensując czynniki 
zewnętrzne takie jak: temperatura, wilgotność, współczynnik 
płynięcia materiału wynikający ze zmiany ilości przemiału lub 
zawartości masterbatch.

	» Optymalne operacje
	– Cały asortyment elektrycznych jednostek wtryskowych zapro-

jektowany jest do szybkiej zmiany cylindra.
	– Łatwy dostęp do prac przy zmianie cylindra dzięki kompakto-

wej konstrukcji oraz ruchomej osłonie [8]

	» Większa wydajność i efektywność
	– Przetworniki o wysokiej dokładności dla precyzyjnej regulacji 

[9].
	– Niska emisja hałasu i niskie zużycie smaru dla wrzeciona wtry-

skowego wyposażonego w przekładnię kulową wykonaną w 
technologii „Spacer” [10]

Opcjonalne podniesienie 
odporności
Poza wysokiej wartości 
wyposażeniem standardo-
wym oferujemy bardzo bo-
gaty program wyposażenia 
opcjonalnego zapewniające-
go podniesioną odporność 
na ścieranie i korozję. Zde-
finiowane wstępnie pakiety 
wyposażenia pozwalają 
Państwu na wybór właściwe-
go wyposażenia.

JEDNOSTKA WTRYSKOWA
Precyzja od początku do końca
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UKŁADY NAPĘDOWE
Oszczędność energii dzięki serwo napędowi

Szybka reakcja, precyzja, oszczędność
Wtryskarka z napędami głównych osi opartymi o technologię serwo elektryczną oferuje szereg 
zalet w stosunku do konwencjonalnych napędów hydraulicznych:

	» Efektywność energetyczna poprzez napęd bezpośredni bez zamiany na energię hydrauliczną
	» Efektywność energetyczna poprzez zastosowanie nowoczesnych serwo motorów
	» Cyfrowe sterowanie dla największej powtarzalności
	» Korzystanie z odzyskanej energii hamowania poprzez system KERS.
	» Elastyczność pracy dzięki możliwości wykorzystania ruchów równoległych.
	» Niska emisja hałasu (<65 dBA)

Połączenie serwo-motrów i jednostek napędowych (przekładni systemu kolanowego i napę-
du śrubowego ruchu wtrysku) mogą być dostarczone na różnych poziomach wydajności dla 
różnych prędkości.

Koncepcja napędu EcoPower dzięki swojej budowie modułowej umożliwia regulacje wydajno-
ści napędów w zależności od aktualnych potrzeb.

Serwo hydrauliczny napęd dla dodatkowych skoków
	» Integracja w ramie maszyny pozwala na redukcję przestrzeni pracy
	» Jednostka napędowa dla rdzeni hydraulicznych
	» Energooszczędny, bezobsługowy kontakt dyszy z wysokim ciśnieniem
	» Nie wymagane chłodzenie przy standardowych aplikacjach
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KONCEPCJA INSIDER
Kompletne rozwiązanie

Koncepcja Insider bazuje na rozbudowie 
maszyny EcoPower do pełnej komórki pro-
dukcyjnej. W wersji bazowej w obszarze osłon 
wtryskarki zintegrowany jest robot dla odbioru 
wyprasek i taśmociąg. Opcjonalne wyposażenie 
dodatkowe pozwala rozszerzyć koncepcję Insi-
der o moduły służące do dokumentacji jakości 
lub opakowania. Dla  tej wysoko zautomaty-
zowanej koncepcji WITTMANN BATTENFELD 
oferuje kompetencję i pomoc techniczną. 

Zalety systemu Insider
	» Systematyzacja w przepływie materiałów 

Dzięki odbiorowi wyprasek z okolicy układu 
zamykania łatwość ustawiania maszyn w 
rzędach i planowania logistyki odbierania 
wyprasek

	» Zmniejszenie wymaganej powierzchni 
Nawet o 50 % mniejsza wymagana po-
wierzchnia ustawcza w stosunku do klasycz-
nej konfiguracji

	» Skrócenie czasu pracy robota 
Dzięki krótkiej drodze pracy robota i bezpo-
średniemu odkładaniu wyprasek na taśmo-
ciągu.

	» Łatwy dostęp pomimo integracji 
do formy wtryskowej i robota pomimo tego, 
że w osłonach maszyny zintegrowany jest 
taśmociąg 

	» Ograniczenie kosztów 
Ponieważ osłony obszaru pracy robota są już 
zamontowane i certyfikowane

	» CE-Certyfikat 
Dla każdej maszyny także w wykonaniu 
Insider. Pozwala to na uniknięcie dalszych 
kosztów związanych z integracją urządzeń

Certyfikat CE na komplet
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UNILOG B8
Prostota w kompleksowym wykonaniu

Układ sterowania Unilog B8 jest rozwiązaniem WITTMANN BATTENFELD, które 
pozwala uprościć obsługę wtryskarki. W układzie połączono przemysłowy kom-
puter z intuicyjnym interfejsem obsługi opartym o ekran dotykowy. Układ ste-
rowania oparty jest na systemie operacyjnym Windows® 10 IoT, który zapewnia 
szerokie możliwości kontroli procesu. Dla ułatwienia pracy obsługującego panel 
układu sterowania umieszczony został w obrotowej konsoli. 

Unilog B8
Zalety

	» Filozofia obsługi  
Zorientowana na współczesne urządzenia komu-
nikacyjne.

	» 2 główne koncepcje obsługi
	– Funkcje pracy/ruchów wybierane z klawiszy
	– Dostęp do funkcji ekranu poprzez RFID, karty 

lub breloczki dostępu.

	» Wizualizacja procesu 
Z umieszczonym w skrętnej konsoli 21,5” ekranem 
dotykowym Full-HD

	» Nowe funkcje układu
	– Zbliżony wygląd dla wszystkich urządzeń  

WITTMANN
	– Obsługa gestami (przesuwanie i powiększanie 

ekranu za pomocą palców).
	– Funkcja Kontener pozwalająca na podzielenie 

ekranu i równoczesne wyświetlenie dwóch 
stron procesu.

	» Wizualizacja statusu maszyny 
Jednakowy sposób sygnalizacji dla wszystkich 
urządzeń WITTMANN.

	– Nagłówek z wskazaniem statusu maszyny po-
przez kolor i menu Pop-Up

	– Dioda AmbiLED na maszynie

	» Asystent Ustawiacza
	– QuickSetup: Pierwsza pomoc w ustawieniu pa-

rametrów procesu z pomocą zintegrowanego 
banku danych tworzyw.

	– Bogata biblioteka pomocy zainstalowana w 
układzie sterowania.
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Pełna kontrola

	» SmartEdit 
SmartEdit jest bazującą na systemie ikon wizualizacją 
przebiegu procesu. Bezpośrednio z poziomu monitora moż-
liwym jest programowanie sekwencji przebiegu procesu. 
Funkcje specjalne (rdzeni hydraulicznych, zaworów pneu-
matycznych itp.) mogą być dodawane na monitorze dzięki 
funkcji Menu i składane w całościowy obraz przebiegu 
procesu. Przebieg cyklu może być kształtowany i przedsta-
wiany w poziomie i pionie, a dzięki funkcji „drag & drop“ 
pozwala się łatwo i elastycznie modyfikować.  
 
 
Zalety

	– Prezentacja graficzna zapewnia przejrzystość
	– Klarowny przebieg ruchów maszyny dzięki diagramowi 

sekwencji zdarzeń. 
	– Możliwość ustawienia „Pracy na sucho”.
	– Szybkie przepisanie przebiegu teoretycznego cyklu jako 

rzeczywistych parametrów pracy. 
	– Automatyczne ustawienie przebiegu procesu bez potrze-

by wykonywania ruchów maszyny.

	» SmartScreen
	– Podział ekranu i możliwość równoczesnego wyświetlenia 

obsługi dwóch różnych stron układu sterowania (np. 
maszyny i peryferii).

	– Jednakowy wygląd wyświetlanych stron w obrębie 
wszystkich urządzeń oferowanych przez WITTMANN.

	– Możliwość równoczesnego wybrania 3 ekranów dla 
funkcji SmartScreen.

	– Możliwość wykonywania korekty wartości parametrów 
zadanych  bezpośrednio w wybranym  profilu.

Komunikacja zdalna
	» QuickLook 4.0 

Podgląd statusu produkcji z smartphona – proste i wygodne:
	– Dane produkcyjne i status wszystkich niezbędnych urządzeń z całej hali pro-

dukcyjnej
	– Kompletny przegląd najważniejszych parametrów produkcyjnych
	– Dostęp do danych produkcyjnych, alarmów oraz danych zdefiniowanych  

przez użytkowników
	– Podgląd gniazda produkcyjnego zapewnia prosty i przejrzysty przegląd jego 

ogólnego stanu oraz stanu poszczególnych Wittmann 4.0

	» Globalny serwis internetowy
	– Web-Service 24/7: bezpośrednie połączenie z internetowym serwisem  

WITTMANN BATTENFELD
	– Web-Training: efektywne szkolenie pracowników za pomocą wirtualnego 

centrum szkoleniowego
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WITTMANN 4.0
Komunikacja wewnątrz komórki produkcyjnej

Z wewnętrznym standardem komunikacji Wittmann 4.0 
grupa WITTMANN oferuje jednolitą platformę transferu 
danych pomiędzy wtryskarką, a urządzeniami peryferyjnymi. 
Przy zmianie urządzenia powiązane  z nim ustawienia są 
automatycznie ładowane za pomocą funkcji aktualizacji  
zgodnie z zasadą „Plug & Produce”.

Łączenie urządzeń peryferyjnych dzięki Wittmann 4.0 

	» Przepływomierz Flowcon plus i dozownik  
grawimetryczny Gravimax i suszarki Aton

	– Wyposażenie bezpośrednio przypisane i kontrolowane 
przez panel sterujący maszyny.

	– Wspólne zapisanie danych produkcyjnych komórki, ma-
szyny w sieci poprzez system MES.

	» Roboty WITTMANN ze sterowaniem R9
	– Obsługa robota z poziomu układu sterowania wtryskarki
	– High-speed komunikacja miedzy robotem i wtryskarką 

dla synchronizacji ruchów.
	– Ustawienie ruchów wtryskarki z poziomu sterowania 

robota R9.

	» Termostaty WITTMANN Tempro plus D
	– Temperatura ustawiana i kontrolowana poprzez układ 

sterowania wtryskarki.
	– Wszystkie funkcje dostępne z pulpitu urządzenia lub z 

układu sterowania wtryskarki.

Kontrola procesu produkcji system MES
Integracja maszyn i kompletnych gniazd produkcyjnych w sys-
temie MES jest podstawowym warunkiem wydajnej i przejrzy-
stej działalności produkcyjnej w rozumieniu Przemysłu 4.0.
W zależności od wymagań klienta małym i średnim przedsię-
biorstwom oraz globalnym firmom oferujemy kompaktowe 
rozwiązanie MES oparte na systemie TEMI+. Dzięki systemowi 
operacyjnemu Windows® 10 IoT wybrane informacje o stanie  
produkcji podłączonych maszyn mogą być również wyświetla-
ne z pomocą SmartMonitoring na każdym ekranie wtryskarki.

System Wittmann 4.0
Z Wittmann 4.0 wtryskar-
ki, roboty i urządzenia 
peryferyjne połączone 
są w jeden techniczny 
organizm komuniku-
jący się na podstawie 
adresów IP. Zastosowane 
rozwiązanie „Single point 
entry“ znacząco podnosi 
bezpieczeństwo cyber-
netyczne.

Połączenie „Single 
point entry“ poprzez 

ruter, zgodne z  
Industrie 4.0
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EcoPower
Opcje

	» Wzrost wydajności układu wtryskowego 
Jednostka wtryskowa oferuje funkcję dwukrotne-
go zwiększenia szybkości wtrysku. Dynamika i pre-
cyzja serwo elektrycznych jednostek wtryskowych 
zapewniają spełnienie wymagań potrzebnych dla 
produkcji detali cienkościennych i precyzyjnych 
detali elektrotechnicznych.

	» Szybszy wyrzutnik 
Jako alternatywa standardowego napędu hydrau-
licznego wyrzutnika dostępna jest mocniejsza 
wersja serwomechaniczna.

	» Elektryczne ruchy dyszy 
Zamiast standardowej wersji dyszy z  
hydraulicznymi cylindrami może być zastąpiona 
dyszą sterowana serwo elektrycznie (do jednostki 
wtryskowej 1330).

	» Szybkozłączki dla mediów 
Poza umiejscowionymi ergonomicznie standar-
dowymi punktami podłączenia wody, powietrza i 
rdzeni hydraulicznych oferowane są opcjonalnie 
systemy zasilania dla układów gorących kanałów, 
obiegów grzania, czujników temperatury lub 
ciśnienia lub sygnałów zewnętrznych.

	» Peryferia WITTMANN 
Bardzo szeroki program urządzeń peryferyj-
nych WITTMANN oferuje pasujące rozwiązania 
w zakresie od odbioru wyprasek, podawania i 
suszenia materiału, chłodzenia i termostatowania 
form, po recykling wlewków. Dzięki opcjonalnemu 
pakietowi integracji Wittmann 4.0 możliwym jest 
łączenie na zasadzie „Plug & Produce“ urządzeń 
peryferyjnych z wtryskarką i tworzenie komórek 
produkcyjnych.

WYPOSAŻENIE OPCJONALNE
Modułowe i elastyczne
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Precyzyjna wtryskarka  
EcoPower porzez technologie serwo 
napędów i przenoszenia mocy zapewnia naj-
wyższe standardy dokładności i powtarzal-
ności. Elementy techniczne takie jak karty 
SIM mogą być produkowane z najwyższą 
dokładnością przy dużej prędkości. Minimal-
ny czas cyklu i niezawodne procesy produk-
cyjne zapewniają rentowność oraz produkty 
najwyższej jakości.

	» Combimould 
Dla wykonania detalu składającego się 
z dwóch różnych typów lub kolorów 
materiału, maszyny EcoPower mogą być 
wyposażane w dodatkowe jednostki wtry-
skowe w konfiguracji V-, L-, S-, HH- oraz 
stół obrotowy napędzany elektrycznie.

	» Wtrysk w warunkach 
 „czystych pomieszczeń” 
Dla produkcji komponentów medycznych 
i elementów elektroniki wymagających 
produkcji w warunkach czystych pomiesz-
czeń oferujemy wtryskarki EcoPower w 
wyposażeniu z opcjonalnymi modułami 
spełniającymi te wysokie wymagania. 	» IML – etykietowanie 

Szybkobieżne maszyny EcoPower połącze-
niu ze sprawdzoną technologią obsługi 
WITTMANN są podstawowym wyposaże-
niem dla wysokiej wydajności produkcji z 
wykorzystaniem technologii IML.
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APLIKACJE
Kompetencja oferowana w standardzie
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	» PIM (CIM/MIM) − Powder Injection Molding 
Wtrysk proszków (PIM) jest technologią po-
zwalającą na seryjną produkcję z proszków 
metali lub ceramiki. PIM jest idealną tech-
nologią dla produkcji wysokojakościowych 
kompletnych i funkcjonalnych wyrobów 
wykonywanych w produkcji wielkoseryjnej.

	» LIM – Liquid Injection Molding 
LIM oznacza technologię wtrysku detali 
elastycznych wykonywanych z dwóch 
komponentowych płynnych silikonów. 
(LSR – Liquid Silicon Rubber). WITTMANN 
BATTENFELD oferuje do technologii LSR 
wyposażenie wtryskarek w optymalnie 
dobrane układy plastyfikacji oraz systemy 
automatyzacji

	» Wtrysk elementów o wysokiej precyzji 
Wysoki stopień precyzji ruchów serwona-
pędów stoi na równie wysokim poziomie 
dokładności i spójności parametrów 
wtrysku. To zapewnia idealne warunki 
dla obróbki tworzyw konstrukcyjnych do 
wszystkich rodzajów elementów precy-
zyjnych.
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PARAMETRY EcoPower

Maksymalną gramaturę wtrysku 
otrzymuje się mnożąc oblicze-
niową objętość wtrysku (cm3) 
razy podany współczynnik.

Pola ciemne = duroplasty

Materiał Współczynnik 

ABS 0,88
CA 1,02

CAB 0,97
PA 0,91
PC 0,97
PE 0,71

PMMA 0,94
POM 1,15

PP 0,73

Materiał Współczynnik 

PP + 20 % Talc 0,85
PP + 40 % Talc 0,98
PP + 20 % GF 0,85

PS 0,91
PVC hard 1,12
PVC soft 1,02

SAN 0,88
SB 0,88
PF 1,3
UP 1,6

MOŻLIWOŚCI KONFIGURACJI

Układ zamykania Jednostka wtryskowa

t 70 130 350 750 1330 2100 3300 5000
55 • • •
90 • •
110 • • •
160 • •
180 • • •
240 • • •
300 • • •
400 • • •
450 • • •
500 • • • •
550 • • • •
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Informacje ogólne
Pakiety regionalne dla europejskich Klientów

Zasilanie 230/400V 3p+N-TN/TT, 50 Hz

Lakierowanie RAL 7047/RAL 5002

Układ chłodzenia powietrzem dla napędu i jednostki wspomagającej, układ 
chłodzenia wodą dla strefy zasypu otwarty (do 300 t) lub zamknięty (od 400 t) 

Jednoczęściowy korpus (do 300t) z odbiorem wyprasek w 3 kierunkach

Dwu częściowy korpus (od 400t) z odbiorem wyprasek w 3 kierunkach
Osłony obszaru odbioru wyprasek wg EN201

Maszyna zalana olejem HLP32 wolnym od cynku, DIN 51524 T2/ klasa 
czystości 17/15/12 wg ISO 4406, Środki smarne w jakości H2

Instrukcja użytkownika w jednym z języków europejskich na USB. Cer-
tyfikat dopuszczenia zgodnie z wymaganiami krajowymi, inkl. protokół 
odbioru zgodnie z EN 60204-1

Wtryskarka spełnia normy maszynowe 2006/42/EG co potwierdza 
certyfikat zgodności z normami i znak CE

Układ zamykania
Ustawiana siła zamykania i siła dla ruchów otwierania i zamykania

Program zabezpieczenia formy

Wyśmienita równoległość płyt dzięki nie wymagającym konserwacji 
prowadnicom liniowym podparcie płyty ruchomej

Układ otworów w płytach mocujących zgodnie z EUROMAP 2, Po-
wierzchnia mocujaca metaliczna, pozostałe lakierowane

Otwory w płycie dyszy dla mocowania robota wg EUROMAP 18

Hydrauliczny wyrzutnik z możliwością wykonywania wielu skoków 

Napęd S0 energooszczędny napęd poprzez silnik serwo elektryczny i 
pompę stałego wydatku dla ruchów wyrzutnika i ruchu dojazdu agregatu

Wyrzutnik serwo elektr. i dojazd agregatu dla jednostek do 1330 w 
wykonaniu w pełni elektr.

System zamykania 5-cio punkt., kolanowy z serwo-elektr. napędem przez 
przekładnię kulową. Napęd bezpośredni poprzez przekładnie zębate

Elektrycznie napęd dla ustawienia wysokości formy

Jednostka wtryskowy

Napęd ślimaka przez silnik elektryczny co umożliwia prowadzenie 
plastyfikacji równolegle do ruchów formy

Jednostka wtryskowa dla przetwórstwa tworzyw termoplastycznych z 
ślimakiem azotowanym, Cylinder wykonany z bimetalu AK+, bez rowków 
w strefie zasypu. Ślimak uniw.. Szybkozamykająca się końcówka ślimaka. 
Grzałki cylindra o temp.  pracy do 350 °C. Cylinder bez izolacji cieplnej.

Kontrola zwarć

Kontrola temperatury maksymalnej

Grzałki ceramiczne z gniazdkami

Regulowana temperatura strefy zasypu

Skrętna jednostka wtryskowa

Zdefiniowana siła przyłożenia dyszy

Liniowe prowadnice , system bezdotykowy firmy Balluff

Funkcja obniżania temperatury cylindra

Dekompresja przed lub po dozowaniu

Parametry wyrażone w jednostkach fizycznych - bar, ccm, mm/s, etc. 

Zabezpieczenie ślimaka przed uruchomieniem na zimno

Wskazanie prędkości obwodowej ślimaka

Liniowa interpolacja wartości zadanej ciśnienia docisku

Graficzna prezentacja temperatur cylindra z podaniem wartości zada-
nych, rzeczywistych

Ustawiane ograniczenie ciśnienia wtrysku

Przełączenie na docisk w funkcji drogi, czasu i ciśnienia.

Dysza otwarta o promieniu R=35 mm

Osłona jednostki wtryskowej wg EN 201, zabezpieczenie przez krańcówkę

Lej zasypowy 6L, przygotowany do montażu podajników , płyta zamy-
kająca i mechanizm przesuwu

Drzwi ochronne
Przesuwna osłona jednostki wtryskowej , zabezpieczona krańcówką

Drzwi ochronne w wykonaniu standard. Plexiglas RAL 309, ramy RAL 
5002

Przednie i tylne drzwi ochronne poruszane ręcznie

Drzwi ochronne przednie i tylne z elektryczną kontrolą zamknięcia, 
poruszane ręcznie

Układ elektryczny
Dysza ze strefą regulacji temperatury 230V

Sygnalizacja stanu maszyny oświetleniem AmbiLED

Zabezpieczenie FI gniazd przyłączeniowych

wentyl. dla chłodzenia szafy sterującej dla temp. otoczenia do max  30 °C

Wyłącznik awaryjny na pulpicie układu sterowania

Gniazdo zasilania dla  drukarki

Przyłącze USB na pulpicie operatora

Przyłącze Ethernet w szafie sterującej

Możliwość podłączenia drukarki poprzez USB lub sieć

Układ sterowania 
Sterowanie Unilog B8 z 21,5” Multi-Touch-Screen w Full-HD

Pulpit operatora z klawiaturą

Program licznika godzin i cykli

5 profili szybkości zamykania i otwierania 

3 profile ruchu wyrzutnika 

3 profile dla ruchu dyszy

10 profili dla funkcji wtrysku i docisku

6 profili prędkości obrotowej i ciśnienia plastyfikacji

Licznik cykli z oceną dobre/złe

Program przetrysku przy otwartej formie

Funkcja zerowania dróg

Program odrzucania parametrów produkcji dla pierwszych wyprasek

Przełączanie na docisk MASTER/SLAVE w funkcji czasu, drogi/objętości 
i ciśnienia wtrysku

Samouczący się regulator temperatury

Wskazanie temperatury szafy sterującej

Zegar pracy tygodniowej

Dostęp do maszyny poprzez klucz zapisany na USB, hasło lub system 
autoryzacji RFID ( 1 x karta IT-poziom 15, 1 x Token dla poziomu klienta 
-30, 1 x Token dla poziomu serwisu-20)

Programowalny pasek stanu maszyny

Wielkości parametrów procesu wyrażone w jednostkach fizycznych

Automatyczny wygaszacz ekranu

Funkcja Logbuch z filtrem wyboru

System programowania APS

Strony Użytkownika

Funkcja notatnika

Funkcja analizy czasu cyklu

Funkcja Hardcopy

Zapis danych na pamięci wewnętrznej , na USB lub poprzez sieć

Zmiana języka online

Zmiana jednostek online

Kontrola w czasie rzeczywistym

Kontrola jakości Basic obejmująca 1 x konfigurowane połączenie z 
siecią, Tabela jakości z zapisem 1000 zdarzeń, Protokół zmian z zapisem 
1000 zdarzeń, Funkcja graficznej prezentacji wartości rzeczywistych – 5 
krzywych, – 1 krzywa obwiedniowa

Kontrola wtrysku i dozowania poprzez pomiar pracy, poprzez pomiar 
pola powierzchni pod krzywą

Kontrola dozowania poprzez pomiar pola powierzchni pod krzywą

SmartEdit – edytor przebiegu pracy maszyny

QuickSetup – asystent łatwego ustawienia parametrów pracy

Wskazanie zużycia energii przez napędy i układ grzania cylindra

Kontrola siły zamykania

WYPOSAŻENIE STANDARDOWE



27

Wyposażenie ogólne
Pakiety regionalne

Zasilanie w wykonaniu specjalnym

Pakiet do pracy z robotem z otwartymi tylnymi drzwiami wtryskarki

Lej zsypowy

Zsuwnia dla operacji detali dobre-złe lub fotoelektrycznej kontroli 
usunięcia wypraski

Układ hydrauliczny/pneumatyczny

Filtr zgrubny na wlocie układu chłodzenia. Przyłącze z zaworem kulko-
wymna zbiorniku oleju dla filtracji oleju.

Rdzenie hydrauliczne na płycie ruchomej/dyszy. Przyłącze wg 
EUROMAP 13, z lub bez zaworu odciążającego

Rdzenie pneumatyczne na płycie ruchomej/stałej ink. regulatory 
ciśnienia.

Blok hydrauliczny dla sterowania pracą jednej lub wielu dysz zamyka-
nych w formie

Zawory pneumatyczne

Jednostki przygotowujące sprężone powietrze inkl. jedno lub 
wielokrotne regulatory ciśnienia, inkl. zawory odciążające z funkcją 
blokowania ciśnienia

Układ zamykania

Płyty mocujące z otworami specjalnymi wg SPI, JIS lub z rowkami 
teowymi 

Płyty mocujące z układem chłodzącym

Płyty mocujące niklowane chemicznie

Ręczne urządzenie wyciągające kolumnę

Wyrzutnik hydrauliczny o zwiększonej sile

Urządzenie wykręcające zamiast wyrzutnika

Zawór bliźniaczy dla utrzymania wyrzutnika w pozycji końcowej.

Wypychacz płytowy wg EUROMAP, SPI

Mechaniczne lub pneumatyczne sprzęgła wyrzutnika

Zabezpieczenie płyty wyrzutnika

Mechaniczne zabezpieczenie zamknięcia płyt

Układ wtryskowy
Jednostki wtryskowe AK+ o podniesionej odporności na ścieranie i korozję

Jednostki wtryskowe AK++ o najwyższej odporności na ścieranie i korozję

Jednostki wtryskowe APA o najwyższej odporności na ścieranie i korozję 
dla PA

Jednostki wtryskowe AKCN w wykonaniu o podniesionej odporności 
na ścieranie i korozję, dla PMMA, ABS, PC

Rowki w strefie zasypu cylindra

Ślimaki barierowe i mieszające

Końcówki kulowe ślimaka

Czujniki pomiaru temperatury i ciśnienia stopu

Grzałki cylindra o temp. pracy do 450 °C

Jednostki plastyfikujące w wykonaniu specjalnym dla LIM, MIM, CIM, 
Duroplast

Izolacje cieplne cylindra

Dysze otwarte w wykonaniu specjalnym

Dysze zamykane igłowo sprężyna, pneumatycznie lub hydraulicznie.

Osłony cylindra i wtrysku w wykonaniu specjalnym

Pakiet próżni z pompą próżniową

Lej zasypowy w wykonaniu specjalnym

Magnes w leju zasypowym

Drzwi ochronne

Podniesione, opuszczone lub poszerzone drzwi ochronne po stronie 
operatora lub przeciwnej 

Pakiet wyposażenia WITTMANN Insider

Poruszane elektrycznie drzwi ochronne

Praca w półautomacie Funkcja ruchów wyrzutnika przy otwartych 
przednich drzwiach ochronnych 

Układ chłodzenia
Rotametry wody chłodzącej z lub bez zaworu przedmuchu

Zawór odcinający dla rotametrów 

Rozdzielenie obiegów chłodzenia maszyny i formy

Filtr i kontrola przepływu wody na wejściu

Rozdzielacze wody chłodzącej na płytach dyszy i ruchomej

Układ elektryczny
Regulatory gorących kanałów 

Element akustyczny w lampie sygnałowej

Kombinacje gniazd zasilających

Dodatkowy wentylator w szafie sterowniczej

Klimatyzowana szafa sterownicza

Dodatkowy przycisk awaryjny

Przyłącza dla robota, taśmociągu, termostatu, dozownika, Airmould, 
Bfmold,  BDE, RJG eDart, Priamus BlueLine, strefy pracy robota, płyty 
wyrzutnika, szczotek czyszczących, potencjometrów

Układ sterowania
Przełączenie w funkcji ciśnienia w formie

Przyłącze BNC dla analizy procesu

Pakiet jakości Expert (4 konfigurowalne połączenia sieciowe. Tabela ja-
kości z 10000 wpisów. Protokoły z zapisem 10000 zdarzeń, 16 krzywych 
graficznych wartości rzeczywistych, krzywa obwiedniowa, kontrola 
statystyczna SPC, Diagram trendu)

System kodowania form

Programy specjalne wg specyfikacji klienta

HiQ Cushion – Regulacja poduszki 

HiQ Flow – Kontrola wtrysku

HiQ Melt – Kontrola jakości materiału

Tandemmould, wtrysk z różnymi parametrami

Analiza zużycia energii

Kontrola siły zamykania

Program z doprasowaniem i odpowietrzeniem

Start do nowego cyklu z zamknięciem drzwi

Programy specjalne z zatrzymaniem pośrednim wyrzutnika / przetrysk 
zimnej kropli

Dodatkowe karty dla sygnałów wejść i wyjść

Pakiet integracyjny Wittmann 4.0

Wyposażenie dodatkowe
Komplety narzędzi

Elementy ustawcze

Oświetlenie obszaru formy

Systemy mechaniczne, elektryczne lub hydrauliczne mocowania form

Pakiety integracyjne dla robota, podajników, dozowników, termosta-
tów i form)

Bezpłatny dostęp w okresie gwarancji do WITTMANN BATTENFELD 
Web-Service

Pakiet Remote-Control

WYPOSAŻENIE OPCJONALNE
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WITTMANN BATTENFELD GmbH

Wiener Neustädter Strasse 81

2542 Kottingbrunn | Austri,a

Tel.: +43 2252 404-0 

info@wittmann-group.com

www.wittmann-group.com

WITTMANN BATTENFELD Polska Sp. z o.o.

Adamowizna, ul. Radziejowicka 108

05-825 Grodzisk Mazowiecki | Polska

Tel.: +48 22 7243-807 

info@wittmann-group.pl

www.wittmann-group.pl




